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Zkwugnumpyul Gguwuowlp:  UGq EpkGh GnpupwlnpymGGkph

l'lLllIngIlLliE l]lCl]lI.l]IIlll'l[iIIIll’l ]_qul."'l JIlLIll]lglil]l[i }upmﬁﬁmﬁ quIlbIlﬁ:

Zbnmqnunubw6 hmpg: PGy dkponny] fmd hwpGhpn] fupkgh E
huiunply wliq kpkQh (npwpwlnipynibbkph, ppulig
fhpulwbwlwlb juquyupbkph L wpnwuwbnipyul nunignoip

6- 11 quuwpufned:

Bt Tl el AT (o amrsmisr] o sy [
kphwf kjus pun’ punohuywlgopymb §od mpoohognogpemn:
Smppbpulmd b6 pmnmghf GopupmBnoupymB6kp, npnbf hpkig
bl Qugung & hitwunny| poyrpodp6 Gop panlkp QL
wormlf wgd R gpbmderd gleped, [l
Rnpmpwbmpynufkp, npnGf (Eqjoul mpgk6 kqms punkpG E6* Gop
hufmam6kpn]: Top puonp | kqloud yomgE wnposnud wwmfn ng bk
g [+ [fe g6 M | llh Gk B e
mipmt o bl At et e el el b

wpnwhwynnipynel:
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®  Lufpugduyhl dkpny

Ukl cupup

6- 1y quuwpulih wewljkpnbkp

2z Ynunuyfh dwpq, (l;np Zmﬁﬁb UESE Unipugh whwb N4

hhdGwlub qypng

6- np quuwpmb

Zwuwpuljwlul  Gywbfh,  ghunppul o wkpGhlugh  Gop
bplinyypGhpp Glupugpkyn hufwp wipbghun wnwe kG qugpu Gop
hwuljugnipym Gikp, npnlg hufwyunwoapwt bqpbpp (kquoyp,
wbpdp6) phnbu pugulund k6 (bqlnud: Uy Guowlgnpyundp
unbndnn  GnpupwbnpniGGlpp Guw'S (pod b6 GapugnyG
hnpunnipymbbkp, Gw'd b wnbgdfod  EG kqlh Ghpfpt
dhonglilipn]” punwluqiwlul gnpdng junuyupllpng:

UG bpkfind  cugluyuwlwl  puqugpnipyniGGlpp  quudnod kG
wyuybu Gosfwd punwluyulgwlul pupgnpmGkph (phrase
compounds) cupfhli: L. Funbpp wwpulpund £ wpoynf
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cupuhynuumlut GuywlgnpynGikph fupmgiub, punwbogdwt
wpryn ol vnwgjws puquygpnepyn Gk Fubl wyb £, np upubf
wyligbu,  phsybu  hugkpkGond,  dhopb  oqul kG
punwlugulgnpym G6kph ne pupgnpynGGlpp dhole: Vw6,
wyGnwdbGuGhy, f66Ynud kG npybu pwpy punkph dh wnwGahG
wkuwly, fwbh op okl punp wpdkf mGkG  wjumbnghg ky
pumuwljugulgulwl puprgopyn wlwboodp

Fpubg dh wbuwlp juqddod b hpdGulwbogd and hodwqooolot
cunluyn], hGsyka  bubble-and-squeak «wwuuljus
lpupnndhy b uquidp», Milk-and-water «wbiqnp, pnuy;»,
pepper-and-salt «wkpun(» b wy6: Funwluoyuolguluk
pupnipyn GGl Symu wkumbp Lo Fiocdhpgh wnwbabmgpud
cupuhjnuwlwb pupgupyniiGkpe kG (syntactic
compounds), npnGf lLupdku GupwguunpymGibphg  ud
poufwemphg  wnldws  hwwnjwshbp  (pGkG.  gpubGf
fwpupuunpynGikphe b wqun  punwluyulgnpymG6kphG
plinpne Gunnigjwdf mGEG I hudwyuwnwupwbnd B whq kpkGh
cupuhyniumlut n cwpuguuwlwl GubnGGkphG, hGsyku oppGul
jack-o’-lantern «ugik jwuukp», state-of-the-art
Cdudwbwljwlhhg, GnpugnyE» b wy b Lwp qmquypkGf and
cunlyuuyny fuqi]ws pugugpnpymiipp kpljne (bqneGkpno: Cun
cunljuuymljmb  hwpogpopyn Ghkph puqungphsbbph - pdwonghb
fbpémpymf  wonpfwbh  Ephone (kqoibbpmd  Gwpkh  E
wnwaGuglly pfwunm] wnbswlhg, hofwbhe b hwlwbhe goyoluwt
purnuiphsbbpnd hwpugpnepynbbbp, vwljuyl, b nwppbpogpyn
huybpkGh, whq bpkGnu hufwp gpubg hupugpdudp unugdno kG
ny pk mnpn, wy  hnpwpkpulwl pdwonbkp  wpoohognng
hwpugpnpymGikp, phsyke cats and mouse «dnl; n
jwnne  puquip», chalk and talk «wjulpulw6
mumgswlkfnpnl mumgmii», dog and bone «hknwfnu» L
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Lkquibbpnd Gupkh b opwdwbly  hbwbju  wbuwlGhph.  w)
Unfisuwlihg pdwun niGbgny pununphsGlpn] wqq m huypbGhf,
wnnpf o wquswlf, whapl n fudh, wenih ne ddkn, pul n o,
pum nt jonuf, bqpugp e fogp, pup ne peGl, progp ne ghpy Jouy
nt wupy fonuf ne qpogg, Swn ne 10 Swnhlyy up o o, hwby o
anp, hupg ne hnpd, hug n wubhp, cng o cun, ol ne quyp, up
nt qubf, nn e dkn, Jupykn o pubep, gup o gwf, fup o
lobnf b wy6: UligkpkGnus arts and crafts «wpfkumblp o
wphkunblp», bed and board «opliwb ni uinmGy», bread
and butter «wikbopym wepunwbifn] Juumwlws wypnionm,
bread and wine «hunnpynipyub dudwbwly fwewlyng wpynd b
m qhGh», cakes and ale «kpljpuwjh6 uwk£», doom and
gloom «hnnkwkunipyni, pGlfwpw>», law and order
«lupg m Luwn6», man and boy «fwklnpynilihg uhuws>,
milk and honey «swnlni nt pupquijwénud», 0il and
water «wbhwimmbnkih Lpml no omp» b wy 6 p) Zndwbhe
punuiphsbpn] wly m whpounw, wiksf n Ggnf, pug no
pufsum, puln ne qlinuwl, pup oo pkpf, qubquin ne pogaf, gnip ne
ljupklguif, puewm m goupwb, quu e ppon, ghy ne qupdw,
phuf v ghuws, gon m kpngf, Enwby ne owGf, (g n fpg,
Joun ne wwn, Snd ne wuu, oy o Gelnn, nien e popop w6
UG kpkGnud command and control «qpGws ndbpp LG
nblujupnud>®, house and home «wmb no wknp,
Equdskquop», hue and cry «wndnilj—wqunul, pnngnf»,
hum and haw «wwnwbnud, Jupuind», pot and pan
Cwimup(», rag and tatter «wejws, sSuldljus> b wy6:
q) Zwlhuwbhe puqunppsGlpn]  whby n gwhk, wpfum m
hwpnin, wiwn e &dkn, wiksf ne ophGwhf, we nu dwfu, wnf n
Juhunf, ghckp It gkpkl, qup oo goipwb, oo e dop, hly oo

1ug, 8kp nu dwhnil, énm| m guiwf, LkGwg m dwhn, dwh m

I.Ulll[if, unrmn nL 'EI'ICUI, lllﬂ]llll.].l nL I.IIIJII, l.l]]ll2 nL lll.]l'lq]l, l.“'lCll'l nL




duhn, wkp n Swnuw, wpy n ghobp b wy 6: UhqbpkGnud alpha
and omega «uljhqpl m Jkpep, boom and bust «|kpk; f
m wllnd», day and night «op m qhckp», ebb and
flow «dulplipugnipym G b wkqundnipyni6», left and right
«wy m awp», life and death «hkGug m dwhn», light
and shade «jnyu n umtp>», Wax and wane «ikpkf

whiljnud> b wyy 62

Unpupmbnpym, (myf mnouim]' (gl dke kphwf Ejms b ghn
fugmfughmpymb hpmdmbf smnmgms Gop puonkp, pimumGhp,
[y N 110 1 101 [ T 1 1 1 1
Tl roesoprafiin, Gy meeof ko
jmpufulsynp Ejnpyoighn dogmd qupswsdon myf poyop Gop
punkpp, np Guaqioud B Gap bualngnupnod opormbognkyne Jod

Gnp wnwpljw, Epbnygp, hunlwbhe kb Gewbfwlne hudwp:

Tl gl Agg ol (50 (edh, (ot
Tl sl E T e kG i HE
Pl Ry, wrlfl iy Ryl el
pimomm| poyopolpf fop ponkp B0 L wnwghf migmd kG
aptrtlle el el Gy, ol
(kqmd wpgkf Enuws punkpf EG' Gop pfwonbbpn): Lop puonp
ikt qef e ame ey Merm o ggemmad b

fnpuwpwbnipynib | hGEng:

The pattern may have been triggered by the
word feminism which denoted the movement
for recognition of women’s claims to equal
rights with men. It was followed by sexism —

discrimination and prejudice against women.




Since it became strongly linked with specifically
anti-female prejudice, the term genderism
appeared denoting unfair discrimination against
either sex. The notion of discrimination is found
in ageism — a bias against the old simply
because they are old, ableism - unfair
discrimination in favour of able-bodied people,
alphabetism - (used somewhat ironically)
discrimination on the grounds of the
alphabetical place of the first letter of one’s
surname, fattyism - discrimination against or
ill-treatment of fat people, heightyism -
discrimination on the grounds of height,
specifically unfair treatment of tall women and

short men.

Owuwpuy bqot pronkpp bl Swoogobfeed B6 Soypkh Lk
il e U il dmrm & s b gl 6
persllendls (e Foplh Sl el E ol e R
m Eqluhmf JopwonmpmGikph hkn: punkph qopSmnmgpp
g (el et v i g v e A 163 Gyttt ket
el mopdind E il s g

bﬁmganjmﬁp)) nL ﬁmﬁménr[mhmﬁ umpmmhquﬁhpb llbumﬁmlipi

dulwsnqnipjul hupgbphl wliyppugupany ghnbwlwbblpp w)b
iy otefa@R i, mn Adm
Mrenpmprmh  upeplongin s NoengleefgE 56, ol
fritrmmmghE e s ity e 5 Gl B

Vwpym fwbwsnquljul  GupngnipyniG6Epl  wpnwgnpnd kG
1Eqh JEpndnipyub phpwgfnud, hulp (Eqmb fuqdwlbpynod E

ghwkipfp: Zwuwplulul o wlhonwlwl Gopdh wlplghon




bt fper el s (ol gl o oot gl
el S B Sy s el by ol
ljmbnfGkpp: dbkpp cmpmgpmdG whihomlwinpkl Yoyduud k
(Eq[l yntpuiguinfing qnpsmstul b, bl |k ot saup)nb

L hwlwsnquljub gnpéniibnpyul wnnoing:

W chodbgliel gty bmogst 5
Gkpulu b wpnwlu ghabipfp hkn: Ckpulw £ GEphwykgnquluwl
ubnklmpymbp Gkpunmd E (kqlp «qhwulgus ghukipfp»,
el EEE g r bty bR Sl ootk
el bl (o el e e e mrmgmpsthn S HF
wnuwghli b kplipnpy (kqn| pnuny whhwnGbph nndihg, Eplpnpy

tkqlh hhpunnipywl pupgnipynlbbph ghyfacd (EqlulhpGkpb
[ P Bl T ot et [ s

R [ gt O R T o (M e Ol i M A
i g T lonufh
nunmdfwuppopym 66 wilwulns, Ehpugpmd b6 Gpw jopoging
mprim bqlulmf  qnpénGikph,  dwubmjapmgks,  mupogGogh
el el ool o £ e

g P WE, i sl g gl Foreadt [5F A, fom o5
el AR i i, el [l
Al Sk G pypmt velfa e R ke[ st B et df ey
eyl g ol Polmgrpn® S8Ry
g [ Sy o Pyl s Mgl s
sl g, Brlh o Mo o Pyl S
tbqlhg wllwlp b kqnil’ whlwp Gpnghg: Phsybu whhwwp,

wnhwuwpul), wylybu k) pnufwyhbp, wypghuhb sh hynud:

UGhwnp  olipngklkqp Gpw  Guqiw]npdwbp b ahwdopdwlp
qnpdplipuglh £ 8GGnhg  dpGsh  dwh: hnufuyhli  whhwnp
huwvwpulwlwl  whhwnh  wybyhuh  hodwhwpepbpuljwib

hGsuhupf ppudulmt, whnkunnb ol EpbhimlmG wihonikpb
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EG: Mnufwphl whhwnh (Eqlupwbolwh fGenupynbp fupkph
nwllk) Epkf hpdGwljw ﬁlll[illlllllll[lllﬁl‘-]lllll‘ hngk) kqupwlinipjul,
tkpnpuwpwlintpyub L ghnupyEunwlub gpuljulnipyub

oqﬁanjmﬁp:

dmimGulmlhy  hngkjEqlupminpmf  fp  oremnpoupynbp
Wimgrlmrgfnt = padelmemE aptmn gt
numdfwuppmpyml Jpu' |kqlulnl qhuolgnpub Gapdkph
puguhwyndul Gyunulnd: Liqlulul wihunhl wippugups |
A L e N o0 Ot e o O [ O e L
Sominrpnprm? Gkl apGmymlenpEnE Tl SRy

Guyunnulyny:

]\]Illlfllljllﬁ ll.l[illlllll'll'l l.“]l’dnl}llll!lllﬁllllllllﬁ HLllIlLliﬁllllll'lIllleJllLﬁ[il]]lE
uibfumhp6 EG: Liub hknmgunnpymGGkphE hunnly E jonufughl

whhwwnp’ npyku homo-loguens-h, hulj Eqlp gqnpdwdnudp’

Il]ll].lhll lil]llll].].ll]]]]’lﬁ ghlll’l[i l'll]lllllll_l.] IlL[illl].lIlLIDJl]lﬁ Il.]llﬂl]lll].lIlLliE:

qbnqupyEunuljub Eplh hongny Jonufw;hh wlhwinh
s bl i bl Bl MR ol

] ey FOe A et et ot R Tt O G
fimpmbp  wmplmd E Gwh  dewlopuibpnympmGunlmt
wbnwllym6hg: Uyn  donbgiwf  hmdmp  Kwhbumghf kG
heu i L npoew i i Ga G inln o6k wmy b b apdus
BE sy ph g Bty oy el el Ui
whhwnwljul hudwlupgp ny wy hhs b, fwl dwpgne qupgugin

nhpwgfp Gkpunny dowlnipuyhlh hwdwljwpg:

Wikt = ey, v, oo G, Sy o gl o5 oy
quiquhbn whgluglly pnufwghl whhwnh ne wqquihh whuyh
S U Ty GO (SO G et ettt 1< e ST
wpnugnpnud £ Gpwlned, np Eplincep gl £ wqqughGh Gpongp
Sl womtnl] lpom® ke OeegBn diopeh

thopwbwldul o puqlugopub gunioluol  qupqugiub
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mpl}JnLﬁfﬁ k: Uﬂﬁ JIlLl]Ill.“'l k ﬁhppml}lmﬁgnuj }unufmjbﬁ mﬁhunnb

dlea]npdwb poynp oy Eppe

sl apremliplf dbenomnd®. mrmdbon [ e [ ol s
wy dwdwbwlwhwndudh junnigdwdfugh wdyw Gkpp: Zupl
sl leilpf boGpgmh wooplp® o
hwlpu bqupwbwlmb  phoipmghpp b fG6E  wlkh Gy
e e R R et et QO S et 1 G
hrlr® b EpEihd o GR g Quwomdh,
P L e R e G LT R B e i
wifjmp whhwnp wepwphplljuydwh juywouph, Gpo dnnpGkph,
el el s sl TR |

gnpdunniyph swhwhekph JEphwblnuip pupy k, wwluylf cwn
l]llll].l'lllll.llllﬁ k:

UGhwnwlwh pnufp wwppbpdnd E Swjwind ni punwywewnpny,
fhpulubwlwb junmygbbpn] m wipnpowlwl fwd wnwbap

hhgynibhkph wpnwhwyndwh dhonglikpny, GEpfhk pnufh phogpny:

The suffix -ship seems to fuse with the
semi-suffix -man in some coinages to form a
compound suffix -manship. The suffix -ship
normally forms nouns of collective meaning,
like viewership - television watchers, or
ridership — all the passengers on some kind of
transport, but now it often appears in
combination with — man when a separate stem
with -man has not been registered. This
compound suffix adds some ironic colouring to
the coinage, e.g. looksmanship — the art of
maximising one’s visual appeal,
gamesmanship - the art of winning by

doubtful though not legally prohibited means.
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The suffix -y/-ie needs some more
consideration. It remains active and retains its
colloquial colouring but it has acquired the
meaning of “an obsessive enthusiast”, e.g.
druggie — a drug addict, winie — a person with
an obsessive interest in wine, deccie — a person
obsessively interested in interior decoration
and compulsively redecorating his/her flat,
Cuppie — a wealthy middle-class devotee of

yacht racing etc.

Acronymy is highly popular in Modern English.
Some of the acronyms combine with the suffix
-y/-ie. The acronym Yuppie — young urban
professional + the suffix -y/-ie turned out to
give rise to numerous words of the type, e.g.
buppie — black yuppie, yeepie - youthful
energetic elderly people involved in everything,
pippie
® Flhwlwl dnwkgnii (Natural approach)

Chcup gpynud k wyl hwuljugnpywb Jpw, np undnponp jupng k
unnpk) wikl hls: Swllugusd Gop quu ywhknf E hpdG]ws |hGh

Gwfpnpy quup Jpu b 1 hGh dwwnsk b jnupugdwb hudwp:

® ﬂ)hgb!;]mhmﬁ wpdwqubfiwl Jkpny iTOtal Ph!ZSlCCll
Response)

b v ool e (e gl | (et B (g
iy ol el s Bl e FuEE ol
wpdwquifkl npnc punkph, homhmgky pogkphG, oph6ml, puuGe
[jmnnpkym): B oyl myu Epliat fing p hogpubnpkng hknn

thwyb unynpnglkpl hpkGf EG qgnpdwdnud jnipugpud Gynipp:
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® Yupnum I wuwui by nu ikpny ( TeaChing

proficiency trough Reading and Storvtelling)

el & Ol bl bR bt i S
Twuuulignnp huwpniun pummujucupm| thnfphly
1 SIS AR e PR G 1 R B eort o
wwihuy  wundnpyul  Jbpupbpug: Lkpehllhpu  whwf E

wuunwupw ikl hwpgkphl oquugnpdkyny Gyniph punkpp:

® ngiw dkpny (Dogme language teaching)

Uju dkpngp hpwdwpdmd E (Eqlph nunigdwh phpugfnud nplk
nuuwghpf oqmulqnpbl;lmg' chenunpky ny puuw]wligng —unynpny
chnudp:  Munignquljwb bympkpp, npnGghg wknf £ oquyph

unnpnnp hklg hp hngdhg vnkydjwsd Gympkpp whnf ko hGEG:

g gl pPoemdbodh AR,
dhrtrrete b gl SmodR ol
byl & gl ool b QhetamlmpmghE
hpuqklnipyub  ppubiwbp:  Ubp  hppwhwdwhph  hpoukp
e S gyt o (o ey Pl T s S gyt

Wl syl dformdog dheumgd 1k
wowllipuh’  puqdwibqne hugnppulgnipyul dwiwbul  wlnp]
unghwpwljwl gkpwlunwp  (hGkp, npobky owwmp  Eqibkpng
e o By ool & om0 Blfgly mefrardn b
| dewlynyyplbp, hp dewlngpp Ghpljuymghky wyp Eqnibkpn,

Tl g b el Bt 5 el

fupnympyniGbkph qupqugiwbp Gwwuwnng dh cupf Gupwgskp.
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Oppbwl’ «Zwnpnppuhgulub plnwbkiul Gupugskp>, «Unpp
S TS sVt N S SR 0 [t 1 [ [ ot T e e
[ e [ NS Y e [ R Sy
i1k

DTl ety sy Bl Dy dhad 5
e ey peopeiamgpfise oneg ek
gl e sl Mgl H g o e D o]
hwnlwyby mqmd ki Geky «My Info Planet — b
ki blunuwlpul dngnpulp? bl pupgiubulo Gupughdp 6-py
gl idh Hewe Uw Gelowgsar] oo e A
el R Rl ks S 5 s

O qlel[h g it & s ooy g
Gyniph  pouwlnulmpyudp,  wyb  ghwkpfhEqulmb
huwdwlupgdwh  Gop - phogpn? (Eqlulwl Gupngnipynlp - sh
et Gl el mpn bpf mf g
pihupdwdp: Fubudop Gud  gpuafap hwgnppulgdwl hwdwp
rlfl b e (& Pt (e @ e Rl 5, o Gt
piwunwpwbwlwb, fhpulubuljl hodwlupgkph ghnkhfGEpp:

bpk  hqlh  punwghl  bogdhg  neunignudp  undnpupwp
b s Sl oo, sR bmgmrmnd el
rrlflR B, w6 B Hhemn sl
thlinudy ulqphg hlis=np dhnf wnwewglng dnnp|h £ gnjwbinud,
M i, gl (o gl B b st s Bl
PR e Gl wf gl & mm
it e [ b b Rt HR & o
[E (it Gttt e Ot L]ttt g it
gnpdplipmgnud dmnfnf6 wpmu bqlwlwb - gpypsh E, o npb
R B (& mord v RS

et o S e e e o o
iR Gy el hafeps L
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e e
il g W Uli® el [ g
bl gl gl bt e
ljuphy Gkphg wivy Guqdbyn (>

rerr® el R oy S (o S (e e
luuyny onqulbl E2 Liqlh dwulwgknlbpp wuphllp cupnbul kqdh
jmpugdwl  plhghpbkpp  Epwhbnwghf 6 hwdwpl)  wwppkp
vy T e Y R v

DEigh [ amly opmgfio oGl pe G T
Tt aldemrgEt  opfoleGmnpahs Ul
g A ey s sk & A5
el e, ool T olfpra R, moE =

Jonufh dbunnpdwbp:

Oquugnpdfwd gpuljubnipyub gubl
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